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MINISERIE: WEEKEND I LAS VEGAS

 


Dette er første del af fire i miniserien Weekend i Las Vegas … stedet hvor det umulige bliver muligt og alt, hvad fire veninder kan forestille sig … bliver til virkelighed. Også når det gælder kærlighed.

 

Kære læser.

 

Las Vegas er en by, der er fyldt med seværdigheder, støj og sensationer. Alt går meget hurtigt. Det er spændende … og meget ofte også meget kortvarigt.

 

Det var også Alexandra Lowells forventninger, da hun tog til Las Vegas på en kort pigetur med sine veninder.

Men så kom problemerne. Den skønne, rige, singlemand Wyatt McKendrick gav hende et tilbud, hun ikke kunne afslå. Et tilbud, der ville holde hende i byen et stykke tid. Mens hun kæmpede mod sin tiltrækning til ham.

 

Så jeg tænkte … Hvad ville der mon ske, hvis timeglasset løb ud, og disse to kærlighedsallergikere til sidst sagde farvel? Måske … ingenting?

 

Ingen kærlighed, og ingen skade sket?

 

Hmm, det kunne ske, men dette er Las Vegas, hvor det umulige bliver muligt og alt, hvad en pige kan forestille sig … bliver til virkelighed. Også kærlighed.

Myrna Mackenzie

 


PROLOG

Alexandra Lowell stirrede på den skinnende facade på McKendrick’s i Las Vegas, sikkert det mest eksklusive hotel hun nogensinde ville træde ind på i sit liv, og håbede, at weekenden ikke var en fejl. Hendes bankkonto stønnede under udgifterne, men hendes veninde, Jayne, var desperat og havde brug for flugt, så Alex ville ignorere den lige nu. Hun smilede til sine tre veninder. –Vi skal have den mest fantastiske weekend i et parallelunivers, sagde hun muntert.

Serena lo. – Parallelunivers, Alex? Det her er Las Vegas, ikke en fremmed planet.

Alex smilede tålmodigt til patienten. – Kom nu, Serena. Du har været hjemme hos mig. Jeg elsker min lejlighed, men den er som en lille æske. Det her er … det er …

– Et parallelunivers, afsluttede Serena. – Ja, det her sted er utroligt, ikke?

– Og vi skal være her en hel weekend, sagde Jayne. – For pokker, hvor vi skal have det sjovt, ikke?

Hendes smil var lyst, men Alex vidste, at det var for deres skyld. Jayne skulle have været gift denne weekend. Man lod ikke sine venner i stikken med et knust hjerte. Så gjorde man alt for at muntre dem op.

– Helt sikkert, sagde Alex, – det var en god ide, Serena.

Det var Serena, der havde foreslået turen til Las Vegas.

– Så … tror I, det er sandt med alle de vilde ting, der siges at foregå her? sagde Molly.

– Det håber jeg så sandelig, sagde Jayne beslutsomt, – vi fortjener lidt vildskab. Lige i denne weekend eksisterer San Diego og alt og alle i den overhovedet ikke.

Hvilket var en god ide, tænkte Alex. Jayne var ikke den eneste, der stod ved en korsvej i sit liv. Alex havde selv nogle ting, hun gerne ville lægge bag sig.

– Helt sikkert, sagde Molly. – De eneste vigtige mennesker er mine allerbedste veninder. Vi sætter ild til den her by.

– Og ikke noget med at fortryde, sagde Serena. – Når vi tænker tilbage på den her weekend, skal der kun være smil.

– Når vi rejser herfra, deklarerede Alex, – tager vi kun en ting med; et lykkeligt smil. Vi vil ikke se os tilbage og sætte spørgsmålstegn ved vores valg.

Og med de ord smilede de til hinanden og marcherede imod deres skæbne.


FØRSTE KAPITEL

Lørdag eftermiddag smuttede Alex træt, men glødende efter spa, shopping, middag og fest nedenunder efter et souvenirmenukort fra Sparkle, restauranten på taget. I morgen skulle hun og veninderne rejse, og hvem vidste, om hun nogensinde kom tilbage? Blot et enkelt blik på den meget gravide receptionists ansigt fortalte hende, at der var noget galt. Men det lykkedes alligevel kvinden at smile svagt. – Kan jeg hjælpe med noget? spurgte hun.

Alex tøvede og mindede sig selv om, at hendes tidligere forsøg på at hjælpe uden at være blevet spurgt, havde skabt problemer. Men det hjalp jo ikke på den nuværende situation. Kvinden lod virkelig ikke til at have det godt og …

– Undskyld, sagde Alex, – jeg vil ikke blande mig, men jeg kan jo se, der er noget galt. Kan jeg hjælpe? Skal jeg ringe til nogen.

Kvindens øjne blev større. – Nej! Du er jo gæst her! Jeg mener … jeg har det fint. Jeg er bare lidt træt.

Alex følte straks, at hun endnu engang havde presset for hårdt på. Der var så smertefulde minder i hendes liv, der netop var begyndte på den måde.

Hold op med det, beordrede hun sig selv. Undskyld, at du har gjort kvinden ubehagelig til mode og gå. Tænk ikke på de fejl, du har begået.

Pludselig gispede receptionisten, og Alex vågnede af sine tanker. Hun så, at kvinden virkelig var meget gravid, og omgående forsvandt alle andre tanker fra hendes hoved. Denne kvinde havde virkelig problemer.

– Glem, at jeg er gæst, sagde Alex. – Hvem skal jeg ringe til?

Kvinden lignede en model fra en Vogue-forside med perfekt hår og make-up, mens hendes øjne var skræmte. – Jeg … jeg ved det ikke. Jeg … Hun kiggede på sin mave. – Det skulle ikke ske nu. Der er fire uger til termin, og … jeg er ikke klar. Vi er ikke klar. Jeg skal have fundet en til at passe min søn, og jeg har lovet min chef, Wyatt, at det ville vare flere uger. Det kan ikke være nu allerede.

Men det var det, og der måtte gøres noget.

– Jeg er sikker på, Wyatt vil forstå, sagde Alex.

Kvinden betragtede hende, som om hun var vanvittig. – Wyatt kan lide, når der er orden i tingene.

Jamen, så ville Wyatt i hvert fald ikke bryde sig om hende, kunne Alex ikke lade være med at tænke. Hvem end Wyatt var, var han hendes mindste problem. – Har du smerter?

– Nej. Ja. Jeg har det mærkeligt. Anderledes end sidst. Det hele føles … hurtigere. Men jeg har en time tilbage på arbejde. Natreceptionisten, Lois, kommer først tilbage fra ferie i morgen, så Wyatt kan ikke engang finde en afløser i dag. Jeg bliver nødt til at blive her.

Hun gispede og lagde hånden mod lænden. Det lykkedes Alex at skjule sin bekymring. – Du skal ikke være bekymret … Belinda, sagde hun og læste kvindens navneskilt. – Jeg er uddannet i grundlæggende nødhjælp og skal nok hjælpe dig. Vil du ikke gerne sidde ned? Du behøver ikke blive stående for min skyld.

Kvindens øjne blev store. – Men jeg … jeg kan ikke sætte mig. Stolen bliver våd. Vandet er …

– Du skal ikke bekymre dig om stolen, sagde Alex og gik rundt om skranken, – du må ned at sidde.

Kvinden satte sig, og hendes perfekte ansigtshud var ligbleg.

– Har du lægens telefonnummer?

– I min taske. I skuffen.

Alex fandt oplysningerne og ringede. Hun talte med lægens receptionist, gav hende Belindas navn og fik instrukser. Så tilkaldte hun en ung mand fra indtjekningsdisken og bad ham finde deres chef.

– Jeres chef skal finde en afløser for Belinda. Hun skal på hospitalet.

Den unge mand så på Belindas plagede ansigt.

– Randy, jeg ved godt, de næste uger er vigtige for Wyatt, sagde kvinden anstrengt. – Der kommer besøg af anmeldere. Mange anmeldere.

– Wyatt vil forstå, sagde Alex, selvom hun intet anede. Hun sendte den unge mand på jagt efter chefen.

Kvinden udstødte et gisp. – Træk vejret, sagde Alex bestemt. – Glem alt om hotellet.

Belinda adlød, og Alex knælede ned og holdt hendes hånd.

En dyrt klædt kvinde kom til syne og kiggede usikkert på dem. – Bistro Lizette?

Belinda var sammenbøjet, men Alex greb et kort på disken og stirrede på det. – Første sal i vestfløjen. Jeg har været der. Det er skønt. Hun smilede og sendte kvinden væk, mens hun hørte ambulancen i det fjerne.

Da endnu en person kom til syne, gav hun også ham instrukser, men hun bemærkede, at manden ved hoveddisken virkede bekymret.

– Wyatt er på vej, sagde han. – Måske burde I flytte jer. Dette hotel er Wyatts baby, og undskyld ordlyden.

– Overlad Wyatt til mig, sagde Alex, – hun har smerter. Jeg flytter hende ikke før, ambulancen er her.

Hun håbede, at denne Wyatt ikke ville give Belinda ballade over, at babyen kom nu. Hun håbede også, at han ikke var den høje, skønne og skrækindjagende mand, der lige var kommet ind i lobbyen og var på vej hen mod dem.

*

Wyatt gik hen mod disken og så to reddere lægge sin meget gravide receptionist på en båre. En slank kvinde med langt, mørkt hår smilede til hende og vendte sig igen mod disken, hvor en mand nikkede og tog imod det kort, hun rakte ham, før han igen forsvandt.

– Jeg har ringet til din mand og sagt, han skal møde dig på hospitalet. Jeg skal nok klare det her, indtil der kommer nogen, sagde kvinden til Belinda med en stemme, der var rolig og blød. – Du skal ikke bekymre dig.

I samme øjeblik fik Randy øje på Wyatt og skyndte sig hen til ham. – Wyatt, jeg har forsøgt at få den kvinde til at flytte Belinda til et mindre offentligt sted, men hun sagde bare, at hun nok skulle tage sig af dig.

Wyatt hævede et øjenbryn. På grund af sin højde og sine høje forventninger både til sig selv og andre virkede han ofte intimiderende. Kvinder, folk, tilbød ikke at tage sig af ham. Og det gjorde hende her … interessant.

En kvinde nærmede sig den tomme indtjekningsskranke, men efter et blik på Wyatts og Randys skulende ansigter, gik hun hen til den mørkhårede kvinde, der stadig smilede roligt, bemærkede Wyatt.

Han kunne træde til. Hjælpe. Som han normalt ville have gjort, men … ikke endnu. Redderne var ved at stille spørgsmål til Belinda og kvinden. Han måtte se, hvad der skete. Han så gæsten i den blomstrede bluse forklare, hvordan hun havde lavet oversvømmelse på sit badeværelse, men den mørkhårede kvinde smilede bare sødt, kastede et blik på Belinda og tog telefonen.

– Ingen grund til bekymring, sagde hun til kvinden og skrev værelsesnummeret ned. – Vi tager os af det. Lad os vide, hvis De får flere problemer.

Kvinden takkede den mørkhårede skønhed. Nej, ikke rigtigt, tænkte han. Skønhed var ikke det rigtige ord. Hun var ikke klassisk køn, men der var noget i hendes opførsel, der fik hende til at virke smuk. På trods af den mærkelige situation opførte hun sig, som om det var en hverdagsbegivenhed. Og da Belinda stønnede, talte hun beroligende til hende. Belindas problemer påvirkede også ham. Hun var alt for bleg. Han måtte hjælpe.

– Ring til hovedkontoret og bed dem sende hjælp, sagde han til Randy. – Jeg betaler naturligvis dobbelt.

Han gik hen mod Belinda. – Wyatt, jeg er ked af det, sagde Belinda, da han tog hendes hånd.

– For at bringe et nyt liv til verden? Det skal du ikke være ked af.

– Men min afløser … Hun stønnede igen. Wyatt krympede sig. – Er hun okay? spurgte han en af redderne.

– Hun er ved at føde, men alt ser fint ud, sagde manden. – Smerte er en del af det.

– Tænk ikke på McKendrick’s, sagde han til Belinda, – jeg har fundet en afløser.

Belinda smilede svagt. – Er det lykkedes? Godt. Lad os køre, sagde hun til redderne og vendte sig om mod den mørkhårede kvinde. – Tak for din hjælp.

– Selv tak, sagde kvinden, – det er ikke hver dag, jeg gør noget så tilfredsstillende.

Mens redderne kørte Belinda væk, begyndte kvinden at gå hen mod elevatorerne. Wyatt indhentede hende med tre skridt. – Undskyld, men hvem i alverden er du?

Hun standsede og kiggede på ham med øjne, der havde samme farve som himmelen. Og med hele hendes opmærksomhed på sig, var det som at få et slag i maven.

– Ikke nogen, svarede hun. – Jeg er bare en gæst, der tilfældigvis kom forbi, da Belinda fik veer. Ikke noget særligt.

Hun begyndte at gå videre.

– Ikke noget særligt? Undskyld, men jeg ejer det her sted, og det var faktisk noget meget særligt for mig. Hvem du end er, er du bestemt ikke bare ”ikke nogen”. Du klarede både en kvinde med veer, en frustreret Randy og adskillige nervøse gæster på en og samme tid. Ingen gæster blev skuffet og alt gik stort set som normalt. Sig mig lige, frøken … ikke nogen, gør du ofte sådan noget?

Først nu virkede hun påvirket. – Nej, ikke lige præcis sådan noget, men jo, desværre har jeg tendens til at blande mig i sådanne situationer.

Hun rynkede panden. – Ikke at jeg fortryder, at jeg hjalp Belinda. Det ville alle have gjort. Men alt det andet … at jeg blandede mig over for dine kunder … jeg tænkte mig ikke om. Jeg håber ikke, jeg har gjort noget forkert. Hun så på ham med de himmelblå, let sårbare, øjne. Hun var en utroligt tiltrækkende kvinde, tænke Wyatt og rynkede panden. Gæster var forbudt område. Han rynkede på hovedet. – Jeg er glad for, at du ikke tøvede. Du fik det hele til at glide, samtidig med at du hjalp Belinda.

Hun lo dæmpet. – Kunne jeg få det på skrift? De fleste ville sige, jeg blandede mig uden at være inviteret. Men nu kan du i hvert fald koncentrere dig om dine gæster igen, smilede hun, – det er virkeligt et vidunderligt hotel.

Hun klappede hans arm, som om han var en gæst, der skulle beroliges. Af en eller anden grund generede det ham. Hvilket var tåbeligt. Han lod sig aldrig påvirke af andres mening, undtagen når det handlede om McKendrick’s omdømme.

Og det bragte ham tilbage til det vigtige i situationen. Denne kvinde havde sikret, at tingene ikke gled ud af kontrol. Hun havde imponeret ham som ingen af de vikarer, han havde mødtes med. Hvordan kunne hun gøre det så afslappet? Wyatt anede det ikke, men han ville finde ud af det. En mulighed havde pludselig vist sig, og han ville benytte sig af den.

– Undskyld mig, miss …?

– Lowell. Alexandra Lowell. Men næsten alle kalder mig Alex.

Næsten alle. – Alex. Fint. Undskyld jeg spørger, men hvad arbejder du egentlig med?

De store blå øjne blinkede. – Jeg arbejder i receptionen på et kædehotel og driver en hjemmeside, der omtaler seværdigheder og musik i San Diego.

– Aha. Det forklarede en del. Hun kendte allerede til arbejdet. Mens han havde en tom disk og ingen vikarer. Og det var et problem, for McKendrick’s var især kendt for service og omsorg for alle detaljer. Dette projekt havde reddet Wyatts liv. Han havde bygget det op fra grunden og engageret sig helt og fuldt i det på et tidspunkt, hvor han forstod, at hvis han ikke brugte sin vrede på noget meningsfuldt, ville han gå til grunde.

Nu om dage var hotellet en velsmurt maskine, men selv velsmurte maskiner kunne bryde ned. Belindas plads skulle udfyldes hurtigst muligt. Han kunne selv klare nogle af hendes opgaver, men ikke hele tiden. Og desuden virkede han intimiderende på nogle gæster. Han måtte gøre noget. Nu.

Wyatt kiggede på Alex, en kvinde, som gæsterne umiddelbart syntes om, og som var vant til at hjælpe og vise vej til seværdigheder og steder, selvom det var i en anden by. Ingen af de kandidater, han havde mødt, ville have kunnet gøre det, hun lige havde gjort.

Men alligevel modstod han sine instinkter. Hun var helt ukendt og indrømmede en tilbøjelighed til at blande sig og hjælpe. Hvilket tydede på følelser, hvilket kunne blive besværligt. Og så var der de store, blå, sårbare øjne.

– Hvis du driver en hjemmeside, er du vel vant til at søge på internettet? spurgte han.

– Jeg har en svaghed for nettet, indrømmede hun. – McKendrick’s site har for resten nogle virkeligt gode funktioner. Den virtuelle tur i restauranten og klubberne er fantastisk … selvom det ville være godt med en menu til isbaren ved Slide Poolen. Altså, hvis du gerne vil have nogle forslag til forbedringer.

Pludseligt så hun lidt urolig ud. – Undskyld, hvis jeg var uhøflig.

Hun har lige givet dig et godt forslag til forbedring af McKendrick’s hjemmeside. Tal med hende, skreg hans instinkter.

På trods af sine fejl var hans instinkter angående McKendrick’s ufejlbarlige, og han havde skabt sig en formue på at følge sin mavefornemmelse. Randy var blevet ansat helt spontant, men Wyatt havde aldrig fortrudt beslutningen. Og nu hvor Belinda var væk, kunne han ikke tillade sig at bruge mere tid på at interviewe folk, der ikke kunne klare jobbet alligevel.

Det her var Las Vegas. Hurtigt. Midlertidig. Folk kom og gik. Og Alex var på gennemrejse.

– Har du lige tid til at komme med hen på mit kontor? spurgte han pludselig. – Jeg kunne tænke mig at stille dig nogle spørgsmål.

Nu så hun bekymret ud. – Mine venner venter på mig.

Han nikkede. – Bare fem minutter?

Men hun tøvede.

Et kort øjeblik syntes han, han hørte hende mumle noget om at tælle til ti. Men så nikkede hun. – Okay. Fem minutter gør vel ingen forskel?

Måske, tænkte Wyatt. Meget kunne ændre sig hurtigt, men denne gang håbede han på noget positivt.


ANDET KAPITEL

Wyatt kiggede på Alex, mens de gik ned mod hans kontor. Hun var slank og smidig og … rastløs.

– Undskyld, at jeg holder dig væk fra dine venner, sagde han.

– Jeg ringer lige og siger, hvor jeg er. Nu, hvor jeg er her, kunne du så ikke hjælpe mig med et kort til Belinda? Babyer er vigtige.

– Har du selv børn? spurgte han.

– Nej, jeg er ikke gift.

Wyatt følte en svag lettelse, sikkert bare instinktiv, over at denne skønhed ikke var blevet snuppet. Men også en forsigtighed, fordi hun ikke var. Han var aldrig gået efter en kvinde, der ønskede sig børn. Han var ikke typen, der ville forpligte sig.

Men lige meget. Hun ville enten sige ja til hans forslag, og så ville der komme en naturlig distance imellem dem, eller hun ville sige nej, og så ville han aldrig se hende igen. Fem minutter, sagde han til sig selv og åbnede døren til sit kontor. – Værsgo at sidde ned.

Hun kiggede tøvende på læderstolen.

– Er der et problem?

– Nej, slet ikke. Jeg føler mig bare pludselig som en elev, der er sendt på kontoret, mr …?

– McKendrick. Wyatt McKendrick.

– Ja, naturligvis mr. McKendrick. Jeg ved ikke, hvad det handler om, men jeg må indrømme, at jeg ikke føler mig godt tilpas med det.

– Og du er ærlig.

Hun trak på skuldrene. – Ja, sådan er jeg.

Men hun satte sig ned. Hun var iført en hvid kjole, og han kunne ikke undgå at bemærke hendes fantastiske ben. Han rynkede panden over sig selv.

– Ja, ærlighed kan være et problem for nogle mennesker, indrømmede hun.

Wyatt rystede på hovedet. – Ærlighed er … hvad jeg kræver af mine ansatte, ville han have sagt, men det var for tidligt. – Jeg vil gøre det kort, Alex. Jeg er sikker på, du bemærkede, hvor bekymret Belinda var omkring sin afløser.

Alex så vagtsomt på ham. – Ja-a.

– Hun tager sit arbejde meget alvorligt og er dygtig til det.

– Det må være svært at finde en god afløser.

– Ja. Jobbet kræver en, der kan tænke og reagere hurtigt.

– Naturligvis.

– Og som er god til at få gæster til at føle sig godt tilpas, uanset om de skal have billetter til et show eller har problemer med afløbet på badeværelset.

Hun blinkede, men Wyatt havde ingen tid at spilde. Hun var gæst her.

– Naturligvis skal en god receptionist også kende byen, men det kan læres, sagde han.

Alex rynkede panden. – Jeg forstår ikke, hvorfor du fortæller mig det her?

– Jeg mangler en receptionist lige nu.

– Men du sagde til Belinda, det var ordnet.

– Jeg løj. Så hun ikke blev bekymret.

Et lille smil gjorde Alex’ utrolige øjne endnu mere fantastiske. – Du lyder ikke som den trold, Randy sagde, du er.

Han hævede et øjenbryn.

Hun rødmede skyldbevidst. – Glem, hvad jeg sagde.

– Det er glemt. Randy er meget god til sit arbejde.

– Og som ejer af dette … palads af et hotel, sagde hun, – er det meget vigtigt for dig?

– Det vigtigste.

Hun virkede mere afslappet. – Godt. Et kort øjeblik troede jeg, du ville tilbyde mig et job.

– Det vil jeg også. Som afløser for Belinda.

– Du kan ikke være alvorlig. Jeg har ingen erfaring.

– Og det her er det første hotel, jeg har ejet. Nogle mennesker kan det bare.

– Du ved intet om mig.

– Jeg ved tilstrækkeligt. Resten finder jeg ud af.

– Jeg kunne være total idiot.

– Nej. Det kunne du ikke.

– Jeg kunne være en tyv.

Han rystede på hovedet. – Det tror jeg ikke.

Hun sendte ham et overbærende blik. – Jeg kunne bo i San Diego. Hendes øjenvipper var meget lange, og hendes udtryk sagde: Prøv at svare på det.

Wyatt tillod sig at smile. – Ja, det nævnede du. San Diego er en smuk by.

– Ja, jeg elsker den.

– Og … du er ikke interesseret i at flytte.

– Jeg beklager. Nej. Jeg har investeret i byen. Udover min hjemmeside Det bedste af San Diego, håber jeg også på, snart at åbne en butik af samme navn. Så, selvom jeg er smigret, så kan jeg ikke flytte nu.

Okay, det her ville blive vanskeligt, men han var vokset op med vanskeligheder.

– Og du kan ikke overtales blot nogle få måneder?

Alex rystede på hovedet. – Jeg beklager, men jeg har allerede et job.

– Ja, og du har allerede kapitalen til at åbne din butik? Han forstod ikke helt, hvorfor det bekymrede ham at skulle lade Alex gå. Han havde først mødt hende for et kvarter siden. Den bedste forklaring på hans mærkelige reaktion var, at McKendrick’s var hans liv.

Hun så ned og mødte ikke hans blik direkte for første gang, siden samtalen begyndte. – Nej, jeg har langt fra al kapital. Det er dyrt at bo i Californien, men jeg arbejder på det.

Alex lød så undskyldende, at Wyatt havde lyst til at smile. Som om den manglende økonomi var hendes skyld. Men det gav ham en sidste chance. Han var før blevet kaldt for en enlig ulv, der gik nådesløst efter sine ønsker. Og det var en passende beskrivelse.

– Så hvis jeg nu tilbød dig en bedre løn …, han sagde et beløb, der fik Alex til at kigge brat op, – og lovede at finde et nyt job svarende til det, du forlader, hvis det her ikke kommer til at fungere, eller når du vender tilbage til San Diego om to måneder, ville det heller ikke kunne overtale dig?

Af en eller anden grund lød den sidste sætning alt for intim og sensuel. Som om han tilbød hende at blive sin elskerinde.

Og hun så op som en lille kanin, der ønskede at tage imod maddingen, men var vagtsom over for ulven.

Pludselig kiggede hun ham direkte i øjnene, rejste sig og smilede. Den kønne kanin forsvandt og blev erstattet af en meget menneskelig og meget dejlig kvinde.

– Det her er meget fristende og meget uventet. Jeg kom nedenunder for at hente en menu, ikke et job. Men jeg elsker mit hjem, og jeg har venner der, som jeg ikke vil opgive. Jeg har håb og drømme, og alle er baseret i San Diego.

Alene det udsagn burde have advaret ham. Folk der brugte ord som håb og drømme havde tendens til at være skrøbelige, og han holdt sig fri af dem.

– Dine … drømme, sagde han, – kan meget vel være centreret i San Diego, men dette job vil gøre dem til virkelighed meget hurtigere. Du kunne skaffe den kapital, du har brug for.

Hun lukkede øjnene.

– Hvad laver du? spurgte han.

Først svarede hun ikke, og et kort øjeblik mente han at kunne høre hende tælle dæmpet. Han hørte hende tælle. Men da hun nåede til seks, åbnede hun øjnene.

– Jeg forsøger at lade være med at sige ja, sagde hun stønnende. – Jeg har brug for mere tid, for hvis jeg tager den forkerte beslutning, kommer vi begge til at fortryde det. Hele situationen er … helt skør. Jeg er her kun i weekenden, og skal flyve tilbage sammen med mine venner.

– Jeg refunderer dig udgiften til din flybillet.

Hun løftede brynene. – Det løser bare ikke problemet.

– Problemet?

– Jeg har ry for at kaste mig ud i ting, der ikke er fornuftige. Jeg har lovet mig selv at lade være …

Wyatt ventede. Hun var tydeligvis ikke færdig.

– Nej, jeg må tænke mig om.

Pres hende ikke, sagde Wyatt til sig selv. Viste hun ikke med al tydelighed, at hun lod sig styre af sine følelser? Uanset hvad hans mavefornemmelse sagde lige nu, var det ikke sådan noget, han manglede. Han havde et langt liv af dårlige erfaringer med mennesker, der blev styret af deres følelser, og indtil han blev gammel nok til at klare sig selv, havde han måttet lide under konsekvenserne.

Men det her var jo altså kun et afløserjob.

-En fornuftig person, der forsøgte at spare penge sammen, ville vel gå efter guldet, ville hun ikke? spurgte Wyatt.

Alex rynkede panden. – Jo, måske. Men jeg … Det er et stort skridt. Jeg må tænkte mig om.

Før han nåede at svare, stod hun ved døren.

– Alex? sagde han, og hun vendte sig om.

– Tænk ikke for grundigt, sagde han, – bliv her. Jeg skal nok gøre det umagen værd for dig.

En kvinde, men ikke Alex, gispede. Alex åbnede døren og afslørede tre kvinder. Wyatt græmmede sig. Han havde altid meget omhyggeligt holdt sit privatliv og sit professionelle liv adskilt. Faktisk havde han ikke haft meget privatliv.

Alex rødmede, men holdt hovedet højt.

– Jayne, Serena, Molly, hils på Wyatt McKendrick, måske min nye chef. Wyatt, dette er mine bedste venner.

Han nikkede til de tre nysgerrige, unge kvinder. – Det glæder mig. Jeg håber, Alex vil gøre mig til en meget lykkelig hotelejer. Jeg har brug for hende.

Forkert formulering. Deres ansigter afslørede, at de mente, han var en ulv, og Alex et velsmagende lam. De ville prøve at overtale hende til at sige nej.

Men han ville have hende. Ikke kun på grund af situationen med Belinda. Også på grund af den måde hun håndterede ham på. Der var ikke mange mennesker, der vovede at udfordre ham. Hun var modig uden at være for meget. Det var en god kvalitet i en receptionist.

Eller i en kvinde. Han rynkede panden og lænede sig frem og hviskede et endnu højere beløb i øret på Alex. – Jeg har virkelig brug for hjælp, sagde han.

– Hvad hviskede han til dig? spurgte en af veninderne. Godt. De beskyttede hende. Han holdt af, at hans ansatte havde et stærkt bagland. Han var selv vokset op uden, så han havde ikke brug for noget, men det havde mange andre mennesker.

Men han havde et mål. – Hvor lang tid behøver du?

– Jeg rejser i morgen aften.

– Så tænk over det i aften, og lad os mødes her i morgen tidlig klokken otte. Og … Alexandra?

Hendes overraskede blik fortalte ham, at meget få mennesker brugte hendes fulde navn. Godt.

Hun ventede.

– Sig ja, sagde han.

– Du vil måske fortryde, sagde hun, – men jeg skal nok overveje det.

Havde hun ret? Ville han fortryde sit hastværk? Sikkert.

Alex Lowell var meget tiltrækkende. Det kunne blive et problem. Han troede ikke på personlige relationer, og den regel kunne ikke brydes. Ja, han ville nok fortryde det her.

Men han ville også fortryde det, hvis han ikke forsøgte. Han ansatte kun de bedste, og hans ufejlbarlige instinkt fortalte ham, at hun var den bedste.

Og han ville have hende.

TREDJE KAPITEL
Alex følte det, som om hun var sprunget ud med faldskærm og havde opdaget, at den ikke foldede sig ud.
Hendes hjerne var fyldt med tusindvis af spørgsmål. Hvad var det, der lige var sket? Hun havde forventet, at Wyatt ville bede hende forklare episoden med Belinda. I stedet havde han tilbudt hende et job og obskønt mange penge for det. Det huskede hun. Men mest huskede hun, at hver gang Wyatt havde kigget på hende, havde hendes krop reageret, som om hun først nu, som otteogtyve årig, opdagede, at der var forskel på mænd og kvinder.
Wyatt ville blive et problem. Og ikke på grund af noget han ville sige eller gøre. Åh nej.
Det var hende. Hun var problemet. Den mand gjorde hendes hænder svedige bare ved sin tilstedeværelse. Hendes forhold til mænd havde altid været skrækkelige og startede med svigt fra først hendes far og dernæst hendes stedfar. Hun kunne stadig se sig selv løbe efter sin stedfars bil og tigge ham om at standse. Det havde været begyndelsen på et liv fyldt med fejlslagne forsøg på at hjælpe andre med deres problemer, blot for at få knust sit hjerte. Den sidste oplevelse med Michael var den værste indtil nu. Det var også gået ud over et barn, så hun var færdig med den slags. Hendes instinktive reaktion på Wyatt burde være en kæmpe advarsel. Hun burde …
– Løbe hjem til San Diego, mumlede hun for sig selv.
– Hvad sagde du? spurgte Molly.
– Jeg sagde, at I ikke behøver bekymre jer, sagde hun til sine venner, da de trådte ind på det værelse, hun delte med Jayne.
– Du kan altså ikke tage på weekend i Las Vegas og så blive her, sagde Jayne. – Det er vanvittigt, Alex. Det kunne gå galt.
Alex rystede på hovedet. – Nej. Hvis jeg gør det her, er det kun for pengenes skyld. Hun burde straks have sagt nej, men Wyatt havde gjort det så svært at sige nej. 
– Skøn frisure, for resten.
Alex, Molly og Serena havde slået sig sammen om at give Jayne en frisørtid, og hendes lange hår var blevet klippet kort. Alex vidste, det var, fordi Jaynes forræderiske forlovede havde elsket hendes lange hår.
– Tak, men det hjælper ikke, svarede Jayne.
– Hvad? Som om Alex ikke forstod hende.
– Hun mener, at du ikke kan distrahere os, sagde Molly med rynket pande. – Alex, vi er bekymrede for dig. Vi ved, det sårede dig, at du mødte Michael med sin datter i sidste uge.
Alex’s hals snørede sig sammen. Molly, Serena og Jayne havde støttet hende, da Michael knuste hendes hjerte. De havde været der for hende.
– Tak, men I skal ikke bekymre jer. Jeg har ikke besluttet mig endnu.
– Du skal sige nej, sagde Serena. – Det er for farligt at beslutte det så hurtigt.
-Ja, sagde Alex, – du har helt ret.
Jayne og Molly og Serena så på hinanden.
– Du har tænkt dig at sige ja, ikke sandt? spurgte Serena.
Alex holdt vejret ved tanken om Wyatts ånde, der havde føltes varm mod hendes hals, da han hviskede i hendes øre.
Molly knipsede med fingrene. – Kom tilbage til os, Alex.
Alex blinkede. – Jeg dagdrømte ikke. Jeg tænkte.
– På …? sagde Jayne.
– Hun tænkte på, mr. McKendrick der hviskede hende sexet i øret, sagde Serena.
– Det her har intet at gøre med mr. McKendrick’s tiltrækningsfaktor. Men sagen er … han tilbød mig tre gange min nuværende løn, sagde Alex, – og så forhøjede han den igen.
Jayne hævede øjenbrynene. – Vi må hellere sætte os ned, mens du fortæller. Du gik bare ned for at købe et menukort.
– Ja, lad os tale om det, sagde Molly og satte sig på sengen.
– Kom så Lowell, sagde Serena.
Alex sukkede. De havde ret. Det ville hjælpe at gå det hele igennem.
– Okay. Hun satte sig med benene overkors. – Det hele begyndte, da den gravide receptionist fik veer …
Serena smilede. – Du kan sandelig indlede en god historie.
Men Jayne smilede ikke, da historien var slut. – Forsigtig, min søde. Jeg kan fornemme hjertesorger, hvis du bliver. Wyatt McKendrick ligner en mand, der har været igennem mange kvinder. Rige, sofistikerede kvinder.
Og Alex var hverken rig eller sofistikeret.
– Men han tilbyder dig din drøm, sagde Molly. – Chancen for at åbne din butik hurtigere. Det er derfor, du er fristet, ikke?
– Delvis, svarede Alex. – Uden den her chance får jeg måske aldrig sparet nok sammen. Men der er også noget andet. Hele mit liv har jeg endt med at være i situationer, hvor jeg hverken havde penge eller et stabilt hjem. Da først min far og derefter min stedfar rejste, kæmpede min mor for at forsørge os. Vi havde aldrig et rigtigt hjem. Senere var der mænd. Altid midlertidige. Robert, atleten, jeg underviste, der forlod mig til fordel for ballets dronning. Leo, den generte fyr, jeg underviste, som blev en kvindemagnet og forlod mig. Og så Michael … Han kæmpede som enlig far. Jeg hjalp ham og troede, vi skulle bygge et liv sammen, men jeg tog fejl.
– Alex, sagde Jayne, – det er netop det, der bekymrer mig. Jeg har læst et eller andet sted, at McKendrick konkurrerer om en pris og … vi kender dig jo så godt. Du er alt for god af dig. Du springer til for at hjælpe og bliver såret til sidst af mænd, der ikke værdsætter dig.
– Og derfor er jeg sikker denne gang, sagde Alex. – Jayne, jeg ved godt, hvilke fejl jeg har begået tidligere, men netop mine fejl har lært mig, at hvis jeg vil skabe et hjem, er jeg nødt til at gøre det selv. Jeg erklærer mig uafhængig af mænd, der alligevel aldrig giver mig hverken tryghed eller forpligter sig. Jeg vil gå efter det, jeg vil have, og jeg vil have den butik. De penge, Wyatt tilbyder mig, kan få det til at ske hurtigere.
– Og hvad med din hjemmeside? spurgte Molly.
– Den kan jeg opdatere hvor som helst.
– Du skal sikkert bo på her på hotellet. Og du ved, hvor glad du er for din lille lejlighed.
– Jeg ved det, men jeg skal ikke være her så længe.
– Så du bliver altså?
– Jeg ved det ikke. Det er svært. Jeg vil savne jer og … wauv … det her går bare så hurtigt. Jeg ved bare, at jeg syntes om at hjælpe ved skranken. Det føltes som en lille forsmag på at have min egen butik. Jeg kunne lide det.
– Og så kom skønne Wyatt McKendrick og tilbød dig muligheden for at gøre det hver dag, foreslog Serena. Alex og Serena så på hinanden. Hun vidste, at Serena var bekymret for, at Wyatt ville såre hende, hvis hun blev her uden sine venner.
– Jeg bliver her ikke på grund af Wyatt, sagde hun. – Jeg har kun talt med ham i få minutter.
– Og hvad tænkte du i de få minutter? spurgte Molly.
– Han har et godt hotel, sagde Alex. Godt svar.
– Og hvad med de øjne? Jeg elsker bare ravfarvede øjne, sagde Serena.
– Men de er grønne, sagde Alex … og stønnede.
– Alex …, sagde Jayne, men Alex rystede på hovedet.
– Hvis det hjælper, så vil det ikke være på grund af Wyatts skønne øjne, hvis jeg beslutter at sige ja til jobbet.
– Men det skader sikkert ikke, sagde Molly.
Nej, det gjorde ikke. Hun ville være nødt til at passe godt på, hvis hun blev her. Men heldigvis kendte hun farerne ved at begå følelsesmæssige fejl.
– Bare du ikke … beslutter dig for hurtigt, sagde Jayne.
– Det ville være bedst, at du tog med os hjem, tilføjede Molly.
Og noget i Alex var enig. Hendes lejlighed var lille, men den var ikke midlertidig som dette job. Hendes rigtige job var ikke spændende, men heller ikke farligt.
– Jeg tager sikkert af sted med jer, indrømmede Alex.
Medmindre jeg ikke gør, tænkte hun. Hun sukkede og tænkte indvendigt til ti. Hun blev ved med at tælle, indtil hendes ønske om at tage en hurtig beslutning, tage pengene og bekymre sig senere, forsvandt.
*
Efter middagen gik Serena og Molly på bar, men Alex og Jayne besluttede at tilbringe aftenen ved en af hotellets svømmebassiner. Begge ønskede lidt fred og ro, og Amber Moon Pool med den duftende, tropiske indretning, undervandsbelysning, dæmpede musik og hængekøjerne var lige, hvad de manglede.
Jayne havde været igennem en stressfyldt uge og var udmattet. Hun trængte til at lade op, og Alex havde blot brug for afslapning.
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